	[image: ]
	Département fédéral de la défense, de la protection de la population et des sports DDPS
Armée suisse






	
	



[bookmark: _GoBack]Athlète qualifié	Annexe I
Formulaire d’annonce pour l’école de recrues (ER) 
	A
	A remplir par l‘athlète


1. Personne
[bookmark: Text1]Nom       		Prénom      	
Adresse      		Date de naissance      	
NPA/localité      		langue maternelle      	
Tel./ portable      		Discipline      	 Ligue      	
E-mail      		Numéro AVS      	




2. Données militaires
Cochez svp votre école de recrues
	ER où vous devez aller
	Lieu de l‘ER
	
	
	ER où vous devez aller
	Lieu de l‘ER
	

	ER Inf 2
	Yverdon-les-Bains
	[bookmark: Kontrollkästchen15]|_|
	
	VT RS 47
	Romont
	|_|

	ER Inf 3
	Bière
	[bookmark: Kontrollkästchen14]|_|
	
	
	Frauenfeld
	|_|

	ER Inf 5
	Colombier
	[bookmark: Kontrollkästchen17]|_|
	
	
	Mte Ceneri
	|_|

	ER Inf 11
	Saint-Gall
	[bookmark: Kontrollkästchen18]|_|
	
	
	Burgdorf
	|_|

	ER Inf 12
	Coire
	|_|
	
	
	Wangen a. A.
	|_|

	ER Inf 13
	Liestal
	|_|
	
	Vet D u A Tiere RS 57
	Berne 22
	|_|

	ER Inf DD 14
	Aarau
	|_|
	
	Uem/FU RS 61
	Frauenfeld
	|_|

	Pz RS 21
	Thoune
	|_|
	
	Ristl RS 62
	Kloten
	|_|

	PZ RS 22
	Thun
	|_|
	
	EKF RS 64
	Thoune
	|_|

	Art RS 31
	Bière
	|_|
	
	FULW RS 95
	Dübendorf
	|_|

	Infra/HQ RS 35
	St-Maurice
	|_|
	
	Fl RS 81
	Payerne
	|_|

	G RS 73
	Brugg
	|_|
	
	Fl RS 82
	Payerne
	|_|

	Rttg RS 75
	Wangen a. A.
	|_|
	
	Flab RS 90
	Emmen
	|_|

	Spit RS 41
	Moudon
	|_|
	
	Flab RS 93
	Payerne
	|_|

	San RS 42
	Airolo
	|_|
	
	ABC Abw RS 58
	Spiez
	|_|

	Ns Rs RS 45
	Fribourg
	|_|
	
	Gren RS
	Isone
	|_|

	Ih RS 50 
	Thoune
	|_|
	
	Geb Spez RS 15
	Andermatt
	|_|



3. Je ferai mon ER:

[bookmark: Kontrollkästchen13][bookmark: Kontrollkästchen12]Periode :	|_| Depart 1, hiver 20     	|_| Depart 2, été 20     	
	(janvier - mai)	(juillet - octobre)		
Lieu: / Date:			Signature:
	
	B
	A remplir par la Fédération




4. Bilan sportif actuel 
     	
5. Cadre actuel dans la fédération sportive 
sports individuel:
Card Swiss Olympic :      	
Cadre national junior:              	
Cadre national U-21/23:           	
Cadre national élite:                 	

Jeux d’équipe
Membre d'une équipe de fédération          	
Ligue nationale A      	
Ligue nationale B (exception)                   	

Lieu / Date:	Signature et timbre de la fédération:


	


L’athlète peut être annoncé comme sportif qualifié que si ce formulaire nous parvient jusqu’au 

· pour Depart 1 (hiver)	01.12. 
· pour Depart 2 (éte)	15.05. 


Nous acceptons uniquement les documents complètements remplis avec le timbre de la fédération, signé par le chef de performance de la fédération et envoyé à l’adresse suivante :

Cdmt ER sportifts d’élites
Athlète qualifié
OFSPO
2532 Macolin

Les demandes reçues trop tard ne seront pas traitées.
	1/2

	




	2/2

	




image1.png
Schweizerische Eidgenossenschaft
Confédération suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra




